
Глава 75 (3).

“ И Чен, поторопись и спустись вниз вместе с Линг Ран, тебе лучше не делать тайного
предложения там, наверху. Я был тем, кто дал вам возможность это сделать, позвольте мне
запечатлеть этот исторический момент для вас, ребята!” - подходя сзади, Е Цзы Вэнь шутит. И
видит, что Су И Чен безучастно стоит в дверях комнаты, держа в руках розы. Он не мог
удержаться, чтобы не спросить: “Линг Ран там нет?”

Су И Чен не оборачивается, но и ничего не говорит. Он устремил свой пристальный взгляд на
двух людей внутри, и теперь в комнате шла ожесточенная битва двух человек из-за внезапного
голоса Е Цзы Вэня. Двое людей оборачиваются и видят Су И Чена, стоящего в дверях. Лицо
Линг Ран становится белым. Ее тело содрогается от страха: “Ах, И Чен!.....”

По сравнению с Линг Ран, которая была встревожена и напугана, Чжоу Хань рядом с ней
выглядел гораздо более спокойным. Он легко оторвался от ее тела, взял брюки, которые были
отброшены в сторону и спокойно прикрылся, затем схватил белую рубашку и накинул ее на
Линг Ран.

Наблюдая за ними, Су И Чен насмехается. Одной из них была женщина, которой он
планировал сделать предложение, а другим человеком был брат, с которым он вырос, и
сегодня они оба предали его, используя такой метод!

Он снова посмотрел на букет роз, который держал в руках, и почувствовал, что это было
чрезвычайно забавно. Он смеется над собой и качает головой, выпуская букет, который до
этого крепко сжимал. Букет ответил тем, что упал вниз. Из-за силы тяжести лепестки
распались, упав на ледяной пол.

Су И Чен, наконец, смотрит на них. Он не противился тому, чтобы развернуться и уйти. Не
произнеся ни слова, он разворачивается и уходит.

Ань Жань, потрясенная, слушает его пересказ всего, что произошло в том году. Она совсем не
ожидала, что у этих отношений был такой конец. Его история была еще более трагичной, чем
ее. Его девушка и близкий друг дважды предали его, потеряв его любовь вместе с дружбой!

Думая об этом, Ань Жань стало больно за него. Она потирает щеки. Такого рода
переживания… она глубоко осознавала, насколько это болезненно и прискорбно, она все это
понимает.

Су И Чен хихикает и протягивает руку, чтобы накрыть ее ладонь своей. Он нежно смотрит на
нее и качает головой: “Все это в прошлом”.

Ань Жань кивает. Внезапно вспомнив что-то, она спрашивает: “Линг Ран была той, кто предал
тебя. А теперь она хочет вернуться, почему?”

Су И Чен качает головой: “Я не знаю. Но не беспокойся о том, что она хочет сделать, это не
имеет ко мне никакого отношения. Прямо сейчас она - всего лишь человек, которого я знаю,
вот и все”.

Ань Жань кивает, в уголках ее губ появляется улыбка.

Су И Чен смотрит на нее и протягивает руку, чтобы погладить жену по щеке. Он смотрит на ее
нежное и глубоко тронутое выражение лица и тихо говорит: “Хочешь узнать что-нибудь еще,
просто спроси, не прячь это в своем сердце, хорошо? Хорошо?”



Ань Жань поворачивает голову, чтобы посмотреть на наполовину украшенную комнату. Она
смотрит на мужа и серьезно говорит: “Когда ты купил эту квартиру? Это из-за меня тебе так не
терпелось переехать?”

Слабо смеясь, он полуобнимает ее и поворачивает, чтобы она осмотрела комнату, в то же
время говоря: “Этот дом принадлежит компании Цзы Вэня. Когда они только открывали его, он
забронировал для меня квартиру люкс. Я не переезжал раньше, потому что привык жить там, и
я жил один. Та квартира была подходящей для холостяка, а это место немного великовато”.

Квартира действительно была большой. Первоначально 4-комнатнатные апартаменты с 2
жилыми комнатами были преобразованы в 2-комнатное жилье с 1 гостиной. Кабинет был
расширен, столовая соединена с гостиной, благодаря чему гостиная выглядела намного
больше. Главная комната была в два раза больше, чем в других квартирах, выходила окнами на
юг и имела выход на балкон. Кроме главной комнаты, здесь были комната для гостей и
детская.

“После того, как мы поженились, я уже планировал переехать. После свадьбы я позволил Цзы
Вэню решить вопрос с оформлением, но из-за Линг Ран мы ускорили ход работ, потому что я не
хотел, чтобы ты чувствовала себя обеспокоенной”, - так утверждает Су И Чен.

Открыв дверь кабинета, она видит только два больших письменных стола из красного дерева,
разделенных и расставленных по обе стены. Над каждым была большая книжная полка. Ань
Жань поворачивает голову только для того, чтобы увидеть, как Су И Чен улыбается и
приглашает ее войти, говоря: “Отныне, когда ты занимаешься дизайном, тебе больше не нужно
горбатиться в гостиной за этим низким столиком. Я специально попросил сделать кабинет
побольше, так что таким образом он будет достаточно просторным для нас обоих”.

Ань Жань пристально смотрит на него. У нее начало щипать в носу. Он был так внимателен к
ней, что было бы странно, если бы это ее не тронуло. Она думала, что брак заключается только
для того, чтобы найти человека, с которым можно прожить остаток своей жизни, человека, с
которым можно жить под одной крышей, остальное не изменится. Изначально их брак
заключался только для того, чтобы найти человека, с которым можно было бы сотрудничать.
Если бы он попросил ее подписать брачный контракт, она бы безоговорочно согласилась.
Однако брак, на который она совершенно не рассчитывала, так сильно тронул ее и подарил ей
столько счастья, что у нее появилась иллюзия, что их брак не был сотрудничеством, но это
было так, как если бы они действительно были двумя людьми, которые любили друг друга!

Ее глазницы внезапно начали гореть. Она отводит взгляд, боясь взглянуть на мужа. Ань Жань
протягивает руку и проводит ею по столу из красного дерева, после чего по ее щеке
скатывается слеза. И все же в уголках ее рта была эта милая, слегка сдержанная улыбка.

Су И Чен протягивает руку, чтобы обнять ее, смотрит на слезы, стекающие по ее лицу. Он
слегка хмурится. Он привел ее сюда не для того, чтобы заставлять плакать. Он протягивает
руку, чтобы вытереть слезинку в уголке ее глаза: “Почему ты плачешь? Тебе здесь не
нравится?”

Ань Жань быстро качает головой. Почему не нравится? Она уже любила это место до смерти,
потому что была очень счастлива. Она не могла удержаться, чтобы не спросить: “Почему,
почему ты так хорошо ко мне относишься?” В этом голосе был сильный гнусавый оттенок.

Су И Чен был удивлен ее словами. Он не смог удержаться от смеха. Своими большими руками
он гладит ее по голове и говорит: “Ты моя жена. Если я буду плохо относиться к тебе, то к кому



же я должен хорошо относиться?”

“Пфт”, - она смотрит на него, а в уголках ее глаз все еще блестят слезы.

Су И Чен протягивает руку и вытирает эти слезы в уголках ее глаз. Он привел ее сюда, чтобы
ясно сказать, что не хочет, чтобы ее беспокоили эти бессмысленные вещи, что он не хочет
видеть, как она сидит в углу и плачет. Она была его женой. Независимо от того, каков был
корень их привязки, было ли это абсурдно или нет, теперь это было не важно. Важно было то,
что отныне она его жена, тот человек, с которым он проведет остаток своей жизни, даже если
она не влюблена в него искренне, даже если в уголке ее сердца все еще таится заветное
воспоминание, которое она не может отпустить. Потому что он верит, что она похожа на него,
что они оба были людьми, которые в конце концов полюбят друг друга. Таким образом, давайте
просто позволим им сначала пожениться, а потом влюбиться.
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